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Buon appe|ıto
Buen provecho

Van Torino tot Palermo, van Pamplona tot Sevilla; in 

Mediterrane landen is eten een feest! Latinos neemt 

u mee op een culinaire reis door Spanje en Italië, 

waar eten een samenkomen van vrienden, kennissen 

en familie is. Waar de dag wordt afgesloten met een 

goed glas wijn, heerlijk eten en een bruisende sfeer. 

Omringd door dierbaren.

Latinos brengt u de traditionele gerechten en 

recepten uit de meeste pure en gezonde keukens van 

Europa. Verse knoflook, zeezout en goede olijfolie 

vormen de eenvoudige basis voor de smaakvolle, pure 

en gezonde Mediterrane keuken.

De warme, zinderende sfeer van het Mediterrane 

zeegebied vindt u terug op onze menukaart én in 

ons sfeervolle restaurant. Met gerechten als verse 

kreeft, een prachtige lamsbout, overheerlijke tapas, 

verschillende pasta’s en traditionele desserts nemen 

we u mee in zuidelijke sferen en verzorgen wij een 

avond om nooit te vergeten. U bent van harte welkom.



LUNCH
	↳ till 15.30

SANDWICHES & BROOD 

Carpaccio

truffelmayo, parmigiano, pijnboompit
trufflemayo, parmigiano, pinenuts

Club Latinos 

kip, serrano, avocado, parmigiano
chicken, serrano, avocado, parmigiano

Tonno

tonijnsalade, rucola, zoetzure ui
tunasalad, arugula, pickled onion

Jamón

serranoham, burrata, italian xo saus

El Gordo

warme ham, baconjam mosterdmayo, augurk
warm ham, baconjam, mustardmayo, pickle

Huevos Latinos

spiegelei, avocado, cheddar, tomaat
fried egg, avocado, cheddar, tomato

Kroketten

2 runderkroketten op brood, mosterd
2 beefcroquettes on bread, mustard

Tosti ham/kaas

Hamburger ‘Latinos style’

rundvlees burger, cheddar, friet
beef burger, cheddar, fries

Overdag is het ook 
mogelijk om van 
de dınerkaart te 

bestellen!
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WELCOME TO LATINOS

Op de volgende pagina's vindt u onze 

uitgebreide dinerkaart, bestaande 

uit verschillende tapas, pasta's en 

hoofdgerechten. Heeft u allergieen 

of dieet restricties? Vraag naar de 

allergenenkaart.

	↳ On the next pages you will find our 
comprehensive dinner menu, consisting of 
various tapas, pastas and main courses. In 
case of any allergies or dietary restrictions, 
please ask for the allergen menu.

DINER
	↳ all day



WHAT TO CHOOSE?

Op deze pagina ziet u een selectie

sharing dishes, tapas en antipasti. Deze

gerechtjes zijn allemaal middelgroot van

portie, wij adviseren dan ook 1-2 gerechtjes

p.p. indien u ook nog kiest voor een

hoofdgerecht. Indien u alleen kiest voor

sharing dishes dan adviseren wij 3 gerechtjes

p.p.

	↳ On these pages you will find a selection of 
sharing dishes, tapas and antipasti. We advise 
1-2 small dishes p.p. if you also choose a main 
course. If you stick to just sharing dishes we 
advise 3 dishes p.p.
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TAPAS & SHARING

(FLAT)BREADS & OLIVES
 

Pan Latinos | alioli, tomatendip (v)
Flatbread Bruchetta | tomaat, jamon serrano, parmigiano 

Aceitunas Sabor Anchoa | gr. olijven met ansjovissmaak (v)

TAPAS & ANTIPASTI (COLD) 

Oesters 'Geay' | rode wijnazijn, rode ui | red wine vinegar, red onion
Ibérico Jamón de Bellota | Antonio Alvarez, 100% Iberico, 30+ mdn rijping
Carpaccio | parmigiano, truffelmayo, pijnboompit
Ceviche | dorade, leche de tigre, avocado
Tuna Tartare | cassave cracker, acevichado saus
Secreto no.17 | dried ribeye, brioche, pecorino crema, gel pedro ximinez
Steak Tartare | cassave chips, rocoto ketchup, aji mayo
Burrata | tomaat, balsamico uitjes, gedroogde olijf | tomato, balsamic onions, dried olive (v)
Latinos Cheese Selection | selectie kazen, kweeperen mostarda | selection of cheese, quince mostarda

TAPAS & ANTIPASTI (HOT)

Nachos | cheddar, salsa, guacamole (v)
Asparagi Verde | truffelolie, pecorino crema (v)
Pimiento de Padrón | padrón pepers, Latinos spice mix (v)
Scampi al Ajillo | garlic, piment d'espelette, ui, paprika
Zarzuëla | authentieke spaanse vissoep | authentic spanish fishsoup
Conchitas a la Parmesan | coquilles, aji amarillo boter, parmigiano
Polpette al Sugo | gehaktballetjes, tomaten saus, parmigiano | meatballs, tomatosauce, parmigiano
Croquetas de Chorizo | piquillo peper, chili alioli, sjalot
Calamares | gefrituurde inktvisringen, lime mayo | fried squid rings, lime mayo
Vongole Sobresada | venusschelpjes, sobrasada worst, roomsaus | small clams, sobrasada sausage, creamsauce
Pinchos Anticucho | peruaanse beef spiesjes, alioli, bravas saus
25 Layer Potato | rode uien jam, mierikswortel mayo, crispy ui | red onion jam, horseradish mayo, crispy onion (v) 
Langoustines | kruidenboter | herbbutter 
Mar y Tierra | brioche, langoustine, slow cooked varken | brioche, langoustine,  slow cooked pork
Cavolo | geroosterde kool, amandel-ricotta pesto, parmigiano | roast cabbage, almond-ricotta pesto, parmigiano (v)
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THE MAIN EVENT

Aan de rechterzijde onze 

hoofdgerechten bestaande uit 

verschillende pasta's, Miguel Vargara 

entrecote, traditionele Spaanse 

lamsbout of een kreeft uit ons eigen 

homarium. 

Als allerlaatste de bijgerechten die erbij 

besteld kunnen worden.

	↳ On the right our main courses consisting 
of various pastas, Miguel Vargara entrecote, 
traditional Spanish leg of lamb or a fresh 
lobster from our own homarium. To finish 
it off you can see our side dishes that can 
be ordered with any course.

PASTA

Spaghetti Scampi | scampi, spinazie, tomaat | shrimp, spinach, tomato
Orzo Burrata | tomaat, basilicum | tomato, basil (v)
Spaghetti Carne | ossenhaas, parmigiano, truffelolie | tenderloin, parmigiano, truffle oil
Conchiglie alla bolognese | gegratineerde gevulde schelpen pasta, bolognese, bechamel
Tortelloni Tartufo | ricotta spinazie vulling, paddenstoelen, truffelsaus | ricotta spinach filling, mushrooms, truffle sauce (v)
Spaghetti Vongole e Sobrasada | venusschelpen, sobrasada worst roomsaus | clams, sobrasada sausage creamsauce
Rigatoni Verde | courgette, groene pesto, pecorino | courgette, green pesto, pecorino (v)

FISH

Dorade | hele dorade, kruidenboter | whole bream, herbbutter
Lubina Sudado | zeebaarsfilet. sudado saus
Langosta | verse kreeft, kruidenboter, zeekraal | fresh lobster, herbbutter, samphire

MEAT

Tournedos | rode wijnsaus | red winesauce
Tournedos Tartufo | spaghetti, truffelolie, parmigiano
Tagliata | kalfsribeye, parmigiano, tomatensalade | veal ribeye, parmigiano, tomatosalad
Entrecote Bone-In ±600gr. for 2p | Miguel Vargara 300d grainfed, served medium-rare
Bavette | Australische Black Angus, 300d grainfed, chalota sauce 

Lamsbout | langzaam gegaard, caponata | slowcooked, caponata
Spareribs ‘Latinos’ | famous 'Latinos' ribs, alioli

ON THE SIDE

Frites | mayonaise
Frites Tartufo | truffelmayo, parmigiano
Patatas Bravas | alioli, bravas
Spaghetti aglio olio

Caponata | aubergine, tomaat, olijven
Seizoensgroenten

Mixed salad
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facebook.com/restaurantlatinos

www.latinos-valkenburg.nl

info@latinos-valkenburg.nl


